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CPELCTBA $OPMVPOBAHMS MHOSI3EMHOA KOMMYHMKATHBHOM
HAYYHO-JCCJIEJOBATENLCKOM KOMIETEHIMM Y MATVCTPOB

KJIIOYEBBIE CJIOBA: foreign languages; Master's program; foreign language competence; communica-
tive competence research competence; educational and methodical complexes; method of teaching foreign
languages.

AHHOTAIIMA. CoBpeMeHHbBIE YCIOBUS MEKAYHAPOAHOTO B3aUMO/IEUCTBUSA B Pa3IMUHBIX cepax TpebyroT
3HAHUSA UHOCTPAHHOTO f3BIKA OT BBIIYCKHUKOB By30B. KoMmmereHIuu B chepe MeXAyHAPOIHOH KOMMYHHU-
Kaliyu HeoOXOAUMBI U CTY/IEHTaM, ¥ MaruCTpaM i 06CYKIeH!s Pe3yJIbTATOB HAYYHO-HCCIIEI0BATEIHCKOM
pabotbl. CTaThsi pacCMaTpPUBAET AKTYaJIbHOCTh (DOPMHUPOBAHUS HWHOS3BIYHOM KOMMYHHUKATHBHOM Hay4dHO-
HCCIIEIOBATENIBCKON KOMIIETEHIINHN Y MarkuCTPOB. B cTaThe AaeTcs ompenieieHre JaHHOH KOMIIETEHIINH, pac-
CMaTpUBaeTcst Iporece 00yYeHHsI MarkCTPOB WHOCTPAHHOMY fA3BIKY JJIsS HAYyYHO-UCCIIEI0BATEIBCKON pabo-
TBI W METOJUKA OpraHu3aluu Tmporecca oOyueHusa. IHOA3BIYHAA KOMMYHHKATHBHAs HAyIHO-
HCCIIEIOBATENIbCKAs KOMIIETEHITHS PACCMATPUBAETCs ABTOPAMHU KaK MHOTOKOMIIOHEHTHAsI, KOTOpast 00beu-
HfIET MHOSI3bIUHYI0, KOMMYHUKATHBHYIO, 00Pa30BaTeIbHYI0, MEXKKYJIBTYPHYIO, IIPO(ECCHOHATFHO-HAYUHYIO
KOMIIETEHITIH 1 KOMITETEHIINIO HAyYHOTO OOIIEHU. ABTOPHI CTATHH ONPEIEISIOT HHOSA3BIUHYI0 KOMMYHHKA-
THUBHYI0 HAyYHO-HCC/IE0BATENIBCKYI0 KOMIIETEHIIMI0 KaK CIOCOOHOCTh M TOTOBHOCTH OCYIIECTBJISITH HHO-
SI3BIYHOE OOIIIEHKE C YYETOM OCHOBHBIX JIMHIBUCTUYECKIX OCOOEHHOCTE NHOCTPAHHOTO SI3bIKA AJIS IIOJIyde-
HUSI HOBBIX TPO(eCCHOHATBHBIX 3HAHUH OT OTEUECTBEHHBIX U 3apyOEIKHBIX HCCIIETOBATENEH, NX 0000IIIeH s
U KPUTHYECKOTO OI[€HWBAHUS, BBIBJIEHHUS [EPCIEKTUBHBIX HAPABIEHUH [UIsi pa3pabOTKU MPOrpaMMbl U
STAIOB MCCJIEIOBAHUM, OOCYKIeHNs Pe3yJIbTATOB UCCIENOBAHUN C YUeHBIMH U3 Pa3HBIX CTPAH, pelras oc-
HOBHBIE 33/jaui MPOGMECCHOHATIBHOM [IESITEIBHOCTU. ABTOPBHI Z€JISATCS ONBITOM HCIIOJIb30BaHUs yueGHO-
MeTomuyeckoro Komiwrekca English for Academics mns ¢hopMupoBaHus MHOA3BIYHON KOMMYHUKATHBHOM
HAYYHO-KCCIIE/IOBATEIHCKOM KOMITETEHI[UH Y MarucTpoB. PasznuHble pas/iesibl yueOHUKA HAIPaBJIEHbI HA
(opmupoBaHHE KaXKAOT0 KOMIIOHEHTAa WHOS3BIYHONM KOMMYHHUKATHBHOM HAyYHO-HCCIIEIOBATEIHCKOM KOM-
meteHIuHu. HeoCmopuMBIM JIOCTOMHCTBOM SIBJISIETCSI M TOT (DAKT, YTO y4eGHO-METOAUUECKUN KOMILIEKC
HaIlpaBJIeH Ha Pa3BUTHE BCEX BUIOB PEUEBOH JiesiTesibHOCTH. OpraHu3anys y4eOHOro MaTeprasia B yueOHOM
IOCOOHY /IS CTYAEHTOB IIO3BOJISIET IPEIOIABATENI0 CAMOCTOSTEIBHO BHICTPAUBATh PAbOTy B 3aBHCHMOCTH
OT YPOBHsI BJIaJIEHUsI MHOCTPAHHBIM A3BIKOM, TPeOOBAaHUH K pe3ysibTaTaM o0yueHus. B craThe mpe/icTaBIeHo
OAPOOHOE ONKCAHUE BCEX PA3/EsIOB yUeOHO-METOJUUECKOr0 KOMIUIEKCA, COZEPIKAHME KOTOPBIX CIIOCO6-
cTByeT (OPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHIO KaXKIOTO KOMIIOHEHTA HHOS3BIYHOW KOMMYHUKATHBHOM HAy4IHO-
HCCIIE/IOBATEIBCKON KOMIIETEHIINH. ABTOPBI JIAI0T IPAKTHYECKHE COBETHI IT0 OPraHU3aI[UH MpoIecca obyue-
HUSI HTHOCTPAHHOMY SI3BIKY /IS HAyYHO-HUCCIIEA0BATEBCKOM PAbOTh MArKCTPOB C MCIOIb30BaHIEM yIeOHO-
meTonuyeckoro komrekca English for Academics.
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AIDS OF FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE
SCIENCE-RESEARCH COMPETENCE OF MASTER DEGREE STUDENTS

KEYWORDS: teaching Master Degree students a foreign language, foreign language communicative sci-
ence-research competence, educational methodology course English for Academics.

ABSTRACT. The contemporary conditions of international cooperation in different spheres make it im-
portant for the graduates to have knowledge of a foreign language. Both Bachelor and Master Degree stu-
dents should have competences in the sphere of international cooperation to be able to discuss the results
of science-research work. The article studies the relevance of formation of foreign language communicative
science-research competence of Master Degree students. In this article the competence is defined, the pro-
cess of teaching Master Degree students a foreign language for the science-research work and the method-
ology of educational process organization are studied. The foreign communicative science-research compe-
tence is defined by the authors as multicomponent, that combines the foreign, communicative, education-
al, intercultural, vocational and science competences with the competence of academic and scientific com-
munication. The article defines the foreign science-research competence as the ability and readiness for the
intercultural communication taking into account the main linguistic features of a foreign language in order
to obtain new vocational knowledge from the indigenous and foreign researchers, to summarize it, to make
the critical assessment, to define its promising directions for the development of the program and research
phases, and to discuss the research results with the scholars from different countries by solving the main
vocational objectives. The authors share their experience of using the educational methodology course
English for Academics for the formation foreign language communicative science-research competence of
Master Degree students. Different sections of the educational methodology course are intended for the
formation of each component of the foreign language communicative science-research competence. The
educational methodology course is designed for the development of all the types of speech activity that is
an undoubtable advantage of the course. The educational material in the course book for students is struc-
tured in such a way that the teacher can individually organize work according to the level of English lan-
guage knowledge and the requirements to the results of the study. The article gives a detailed description of
all the sections of this course. The course promotes the formation and development of each component of the
foreign language communicative science-research competence. The authors of the article give practical sug-
gestion on organizing the educational process of teaching a foreign language for the science-research work of

Master Degree students using the educational methodology course English for Academics.

BBeneHnue

COBPEMEHHBIX YCJIOBUAX AKTHUBHOTO

MEXX/IyHapOJAHOTO  B3aHMOJIEHCTBUSA
CTIEIUAJINCTOB B PA3JIMYHBIX 00JIACTAX MPOU3-
BO/ICTBA, OM3Heca U HAYKU HEBO3MOXKHO IIPeJ-
CTaBUTH IpodeccHoHaIa, KOTOPHIA He obJrama-
€T HeOOXOAUMBIMH 3HAHUSAMH B 00JIaCTH KOM-
MyHUKAaIIUH B CBOEH MpodeccruoHaIbHOU cde-
pe Ha WHOCTPAHHOM s3BIKe, IIPUHUMAs yda-
CTHME B Pa3JIMYHBIX MEXIAYHAPOJAHBIX MeEpOo-
NPUATUAX, KOHpepeHIuAX, opyMax, BbICTaB-
Kax, CUMIIO3UyMax. B ¢BA3U ¢ 3TUM B Ypasb-
ckoM (deZiepaIbHOM yHUBEpPCUTETe paspabora-
Ha [IporpaMMa JjIsi MarucTpOB IO AUCHUILINHE
«IHOCTpaHHBIN SI3BIK JULs HAy4IHO-
HCCJIEIOBATEILCKOU pabOThI». DTO 00yCIOBIIE-
HO, C OAHON CTOPOHBI, TeM, YTO MarucTphI,
0COOEHHO Te, KOTOpble IUIAHUPYIOT U Jajiee
3aHUMAThCS HAYYHBIMHU HCCIIEIOBAHUAMU, MO-
IyT MOJIydyaTh aKTyaJbHyI0 HHGOpMAIUIO B
chepe cBOMX HAYYHBIX HHTEPECOB, B OCHOB-
HOM, Ha WHOCTPAaHHOM s3bike. C ApPyrou cro-
POHBIL, JII0O00MY YUEHOMY B COBPEMEHHBIX yCJIO-
BUSX HEO0OXOAMMO OBITh IPENCTaBIEHHBIM Ha

MEXIYHApOJHOM YPOBHE, PpeaJn30BbIBATh
HayJIHO-HCCJIEJIOBATEIbCKUE ITPOEKTHl B MEXK-
JIyHAPOJHOU KOMAaHJe, MPEJICTaBJIATh Pe3Ysib-
TaThl CBOMX HCCJIEZOBAHUM HA HAYYHBIX KOH-
epennuax. JlanHas [esATeIbHOCTD IIPeAIoia-
raeT HalMcaHUe Te3UCOB, HAYYHBIX CTaTeH, pe-
I[eH3UH, TPAHTOB, OTYETOB U T.Jl. HA NUHOCTPAaH-
HOM s3bIke. TakuMm 06pa3om, oOyueHHe HHO-
CTPAaHHOMY f3BIKYy JJIsl HAayYHBIX Ilejled mpu-
obperaer 0cOOEHHYIO AKTyaJIbHOCTb JIJISI pea-
JIN3allMM MAarucTEPCKUX IpOTpaMM B COBpe-
MEHHBIX YCIOBUAX.

OCHOBHOH I1€JIbI0 JIAaHHOTO HCCJIETOBAHUS
SIBJISIETCS OIpe/ieJieHre KOMIIETEHIIUH, HeoO-
XOAUMBIX JIJIsI OCYIIECTBJIEHUS] HAYIHOH KOM-
MYHHKAIIMU B TPodeCcCHOHAIIBHON 001acT Ha
WHOCTPAHHOM f3bIKE, METOABl U CpEeJICTBA
(opMupoBaHUA W Pa3BUTHUA JIAHHBIX KOMIIe-
TeHnuii. OOBEKTOM JIAHHOIO KCC/IEOBAHUSA
sBJIsieTCA Tporiecc GOPMUPOBAHUSA WHOS3BIU-
HBIX KOMIIETEHIINH, HEOOXOQUMBIX I HAyd-
HOH JieATessbHOCTU. MeToauka GOpMUPOBaHUA
YU Pa3BUTHs WHOSA3BIYHOW KOMIIETEHIINHU [JIA
HAayJHO-UCCJIEZI0BATEIBCKOU pabOThI ABJIAETCS
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MpeIMETOM HCCIeoBaHus. [y TOCTHKEHUA
[eJied McciieIoBaHus ObLUIH IIPUMEHEHBI Cye-
JIYIOIIFIE METO/Bl HAYYHOTO FWCCJIEJIOBAHUSA:
aHa/IN3 HAyYHBIX HCCae0BaHuN Poccuiickux u
3apy0eKHBIX YUEHBIX, CHCTEMATHU3aIUs I0JIy-
YEeHHBIX JIAaHHBIX, aHAIN3 yJ4eOHBIX MaTepHa-
JIOB, HEOOXOIUMBIX /ISl OPTaHU3AIUU YIeOHO-
ro mpoliecca, BHEAPEHUE Pe3yJIbTATOB HCCIe-
JIOBAHUU B I€JIATOTHYECKYIO IIPAKTHUKY U aHA-
JIN3 pe3yJIbTaTOB O0yUeHUs.

Pe3y.71bTaTbI HcciaeaoBaHuA

O6ydeHre WHOCTPAHHOMY S3BIKY JJIA
HAY4YHO-HCCJIEIOBATEILCKOU pabOTHl IIpey-
CMaTpUBaeT He TOJBKO H3yUYeHHe HAyIHOHU
JIUTEPATYPHl B ob6siacTu mpodecCuoHATBHOTO
HanpaBJIeHUs NOATOTOBKHM, HO U JIeMOHCTpa-
[UIO Pe3yJIbTAaTOB WCCJIEOBAHUH Ha WHO-
CTPAaHHOM $I3bIKe HA PA3JIMYHBIX MEPOIPHUI-
TUSAX B PA3JINYHBIX CTPAaHAX C Pa3JINYHBIMU
KyJabTypaMmu. JlaHHas AesATeNbHOCTh TpebyeT
OIpesieJIeHHBIX 3HAaHUM B HIpodeccHoHaIb-
HOW, HAy4YHOH, KOMMYHUKATUBHOU U KYJIb-
TypHOU cdepax. /laHHBIE YCIIOBUS OLPeAes-
0T [eibl0 00ydYeHUsT WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
JUIsT  HAYYHO-HCCJIEA0BATEILCKONH  paboThI
dopMupoBaHre WHOSA3BIYHOH KOMMYHUKA-
THBHOH HAay4YHO-HCCJIEIOBATEJIHCKOU KOMIIE-
teHnuu. ®opMupoBaHUe JAHHOU KOMIIETEH-
MU TpeamnosaraeT (GpopMUpoBaHHE WHO-
SI3PIYHON, KOMMYHUKATUBHOU [2], ob6pa3oBa-
TeJIbHOU [15], MexkkyabTypHO# [1], mpodec-
CHOHAJIbHO-HAYYHOH [14] KOMIeTeHIUH u
KOMIIETEHIIUU Hay4yHOro obmenus [3]. aH-
Hble KOMIETEHINHU II03BOJIAIOT OIPENEUTH
WHOSI3BIYHYI0O KOMMYHHUKATHUBHYI0 HAyYHO-
HCCIIEA0BATETBCKYIO KOMIIETEHIIHIO
(MKHUK) kak MHOTOKOMIIOHEHTHyIO [6].
NKHUK npencrapiseT coboil CoCOOHOCTh U
TOTOBHOCTH OCYIIECTBJIATh HWHOA3BIYHOE 00-
I[eHHE C yUeTOM OCHOBHBIX JIMHTBUCTUUECKUX
0COOEHHOCTEH MHOCTPAHHOTO fA3BIKA JUJIS TI0-
JIy9eHUs] HOBBIX IPOdECCUOHAIBHBIX 3HAHUU
OT OTE€UYECTBEHHBIX U 3aPYOEKHBIX HCCIIE0BA-
TeJiel, Ux 000OIIeHUsT U KPUTHUECKOTO Olle-
HUBaHUS, BBISBJIEHUSA IIepCIeKTUBHBIX
HaIpaBJIEHUH /151 pa3paboTKU IPOTrpaMMBbl U
STANOB HCCJIEIOBAHUM, OOCY:KIEHUs Pe3yJib-
TAaTOB HCCJIEJOBAHUIN C YUYEHBIMU U3 Pa3HBIX
CTpaH, pelllas OCHOBHBIE 3aZlauul Mpodeccro-
HaJIbHOH JIeSITeIbHOCTH.

Bosnpioe  KOJIMYECTBO — HMCCJIETOBAHUI
(B. A. 3psarunnes, U. A. 3umnuss, JI. B. lllepba
U Ip.) U HOpPMaTUBHbIE JOKYMEHTHI, BKJIIOYA-
IOIIFIe TOCY/TapCTBEHHBIE CTAaHAAPTHI [10] 1 Ma-
tepuasibl CoBeta EBpomnsl «KitoueBble KoMIle-
TeHOMHW i1 EBpombi» [11], moaTBep:KaaroT
HeobxXoaMMOCTh (OPMHUPOBAHUS BBIIIENEPE-
yncyieHHbIX KoMnioHeHTOoB MKHUK.

MmuoroxomnoresTHOcTh UKHUK onpeze-
JisieT ocobble TpeOOBaHMA K yueOHO-MeTouue-
CKOMY KOMILIEKCY Jiia (GOPMHUPOBAHUS U pa3-
BUTHS KAXKJIOTO KOMIIOHEHTA.

Onucanue yue0HO-MeTOANIECKOTO
KoMILIeKca 1A ¢oOpMHUPOBaHUA
u pazsutua NKHUK

Bpuranckuit CoBer [8] coBmecTHO ¢ uzma-
teascTBoM Cambridge University Press [7]
paspaboTanu  y4eOHO-METOAMYECKUH  KOM-
mwiekc English for Academics [12], koTopbIit
MO3BOJIAET PAa3BUTh HABBIKK, HEOOXOAHUMBIE
s 9GGEeKTUBHOTO yJacTUs B MeXKIYHAapO/I-
HOM oOpasoBaTeJbHOM JHasore. J{aHHBIA
yueOHO-METOUUECKUH KOMIUIEKC COOTBET-
CTBYeT YPOBHIO B1 u BBIIlle B COOTBETCTBUU C
OO111eeBPOIIENCKON IIKAJION 3BIKOBOU KOMIIE-
teHnuu [9]. Temaruka yue6GHO-METOAMIECKOTO
KOMILIEKCA IIOMOTAeT OBJIaZIeTh HEOOXOAUMBbI-
MH 3HAHUAMH, JIEKCUKOH W KOMMYHHKATHB-
HBIMH HaBbIKaMu JUid 9 deKTUBHON HHTETpa-
MU B MEXIyHApOJHOE HaydyHO-oOpasoBaTe-
JIbHOE IIPOCTPAHCTBO, a TaKKe ]IS YKpeIuie-
HHUS TIO3UITUM POCCUUCKUX YHUBEPCUTETOB B
ME>K/TyHapOJHBIX perTuHrax [8].

Y4uebGHO-MeTOAUYeCKU T KOMILJIEKC
English for Academics Bkoyaer aBa yueo-
HBIX MMOCOOUA I O0YYaroIIUXCsA, KHUTY JJIA
VUIUTENISI U ayTUOKOMILIEKT. [lepBoe yueOHOE
mocobue JaeT BO3MOKHOCTh TOYYBCTBOBATH
ce0s1 TTOJTHOIIEHHBIM YYACTHUKOM Pa3IAUYHBIX
MEXKIYHAPOJHBIX HAYUYHBIX MEPOIPHUSITUH B
pasHBIX cTpaHax mMupa. Bropoe yuebHOE mO-
cobue yaer mpejcTaBieHne 06 0COOEHHOCTSX
OpraHM3alNy HAayYHBIX MepornpusaTui. Tema-
THKa y4eOHBIX ITOCOOUH aKTUBHO GOpPMHUPYET
KOMIIOHEHTHI MEXKKYJIbTYPHOH, 00yJaromeni u
HAY4YHO-HCCJIETOBATEIHCKOU KOMIIETEHITUH, a
TakyKe KOMIIETEHI[UM HAyYHOTO OOIIEeHHUS B
coctae UKHUK.

IlepBoe yuebHOe mocobie BKJIIOYAET B ce-
0s1 uerpipe wMogayias: Reading (Yrenwue),
Listening (AymupoBanwue), Speaking (Ycruas
peub), Writing (ITucbMmennas peus). Kaxgas
TeMa COAEPKUT 3aJIaHUs PAa3HOIIIAHOBOTO Xa-
paKTepa, CIOCOOCTBYIOIHE JAJbHEUIIEMY
Pa3BUTHUIO HABBIKOB UYTEHMUS, YCTHOH, MHCh-
MEHHOH peun W ayAupoBaHus. J[aHHbIE 3aa-
HUSA (QOPMHUPYIOT UM PAa3BUBAIOT WHOSA3BIYHYIO
komrnereHnuio B cocrabe UKHUK. IIpakTuue-
CKMe 3a/IaHus CII0COOCTBYIOT TBOPUYECKOU U KO-
THUTUBHOU JIEATEJIBHOCTH OOYJYaIOIIUXCA |
MMEIT KOMMYHHUKATHBHYIO OCHOBY. TakuMm 06-
pasoMm, cojeprkaHue ydeOHBIX ITOCOOMI CHOo-
cobcTByeT (DOPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHIO KaXK-
noro komrnonenta MKHUK.

HeocmopuMbIM JOCTOMHCTBOM Yy4eOHOTO
IOCOOHsA ABJIAETCS W HaJIMYHe CIIMCKa Haubo-
Jiee HCIIOJIb3yeMOM JIEKCUKUA JJIs  KasKI0TO
paszgesna yuebHoro nocobus (Academic vocabu-
lary). JlamHbIN paszen mHO3BOJSAET OOyJaro-
IMUMCA ¥ IIPEoJaBaTe/l0 KOHTPOJIHUPOBATH
pa3BUTHE HEOOXOAMMOTO MHHUMAJIBHOTO CJIO-
BapHOTO 3amaca B cdepe HayYHO-UCCIe0BaTe-
JbCKOU pabotel. IlomuepkuBasi JOCTOUHCTBA,
HEOOXOIMMO YIOMSIHYTbh U MOJYJIBHYIO CTPYK-
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TYpY, KOTOpas MOCTPOE€HA HAa COYETAHUU TEO-
PETHYECKOTO MaTeprajia U NMPaKTUYECKUX 3a-
JAHUU Ka)KJO0TO TEMATHUYECKOTO Pasziesia, uTo
JTae€T BO3MOKHOCTH /1T METOAUYECKUX MaHEB-
POB B IPYIINIaX ¢ Pa3IMYHBIM YPOBHEM BJIajie-
HUS WHOCTPAHHOTO SA3bIKA.

Monaysis Reading 3HakKOMHT 00yJaIONUXCS
C TakUMH TeMaMH, KaK MeXIAyHapOJHbIE
Hay4yHble KOH(epeHIInH, IPOrpaMMbl U Mate-
puanbl KoH(epeHIU, HaydyHble U KOpIOpa-
TUBHBIE MEPOIIPUATHS, HCCIIEZ0BATETbCKAS
paboTa, TEMBI WCCIIEJIOBAHUMA, COAEPIKAHUE
HAyYHBIX CTaTeH, MOIMyJIsIpHblE HAay4YHbIE CTa-
ThHU, OTYETHI O HAYIHO-UCCIIEIOBATENIBCKOM pa-
60Te, MeKAyHAPOJHOE COTPY/IHUYECTBO B Pa3-
JINYHBIX UCCIIEIOBATEIBCKUX TPOrPpaMMaXx.

Ilepen kaxmolt TeMoul (opMyIHUpYIOTCA
[[eJTH, TaKWe Kak IOJpOOHOe H3ydeHHUe Ipo-
rpaMM KoH(epeHIINi, MOHUMAaHuEe HE3HAKO-
MBIX CJIOB U3 KOHTEKCTa, YMEHHUE BbIIEJIATh
OCHOBHYI0 HH(pOpPMANNIO, HAXOIUTh CXO/ICTBA
U pa3jinuusi MeXIy CTWISIMH TEKCTOB, pa3bu-
pPaTh CTPYKTYPY IOIYJIAPHBIX HAYYHBIX CTaTeH,
BBIOMpaTh MHDOPMALMIO M3 TEKCTOB U Ipe-
CTaBJIATD €€ B BU/Ie TaOJIUI], CXeM U rpapUKOB.

TemaTuueckue pas/iesbl MOAYJIS COCTOST
u3 BBefieHus1 B temy (Lead-in), rae oby4atoriu-
ecs MOTYT BBICKA3aTh CBOIO TOUKY 3DEHHUS IO
Pa3/IMYHBIM BOIIPOCAM IIPEAJIAraeMON TEMBI.
Paznmuunbie Bupbl urtenus (Reading focus)
MpEe/ICTaBJIeHbl CaMBIMH  Pa3HOOOPa3HBIMU
TEKCTaMH U 33/IaHUSAMHU K HUM, YTO JIA€T IO0JI-
HOE U TOYHOE NMOHUMAaHWe TEMaTHYECKOro Ma-
Tepuasia. 3aflaHus Ha OTPabOTKY TeMaTHde-
ckoii tekcuku (Vocabulary focus) HampaBienst
Ha 3aKpellieHWe HOBOU JIEKCUKHU IO TeMe, a
TaKXKe CO/Iep:KaT IPAMMAaTHYECKUE DPEKOMEH-
ganuu. Jomosuurenbuble 3amanusa (Follow-
up) mpejIaraloT 00yJaonuMCs IPAKTUKY HC-
[T0JIb30BAHIS HHTEPHET PECYPCOB.

Mogysp Listening maer Bo3MOKHOCTb pas-
BUTh yMeHUs ayaupoBaHus. IlocelieHue KOH-
(depennuu, perieHuve mnpoOsieM, CBSI3aHHBIX C
MpUOBITHEM, pPETHUCTPAIleld, pa3MelleHueM,
IIOMCKOM HYKHOTO MeCTa IIPOBEJIEHUs MepO-
MPUATHH U T.J. — TeMbI MOAyJIA. 1lesu JaHHOro
MO/JTyJisl: TIOHUMAHHUE COJEPIKAHUSA MPOCIIYIIH-
BaeMOTO TEKCTa, OMMUPASICh HA JAHHYIO JIEKCUKY
u ¢paspl, uU3BJIeYeHUEe JeTaJIbHOU uHGOpMa-
[UH, IOTaJKa O 3HAYEHUH HEe3HAKOMBIX CJIOB B
TEKCTe ayZAUPOBaHUs, OTPeie/IEHNE YAapEHUs 1
pUTMa B pa3rOBOPHOM AHTJIUHCKOM, y3HABAHIE
KJIIOUYEBBIX CJIOB BBICKA3bIBAHMUIA.

Mogayns Speaking /aeT BO3MOXKHOCTH
MPUHATH y4acThe B OOCY:KIE€HUU Pa3JIMUHBIX
TE€M, TAaKMX KaK YCTAaHOBJIEHHE COIUAJIbHBIX
KOHTAKTOB, HABBIKU IIPOBEJIEHUS IIpPEe3eHTa-
nuii. B mepBoii Teme obydarmmiuecs ydaTcs
MIPUBETCTBOBATh COOeceHUKA, IIPECTABIATh
cebst u Apyrux B GpopMasbHbIX U HepopMaib-
HBIX CUTyallUsX, HAUMHATh U MO/IIEPKUBATD
Gecefly, IPOSIBIATh HHTEPEC K HOBOCTSAM U BBI-

CKa3bIBaTh CBOE OTHOIIEHWE K HUM, IPUHU-
MaTh WM OTKAa3bIBATHCS OT NPUIJIALIEHUS Ha
MEepOIpUATUSA, OJIaroJJapuTh JIIOJEed, HN3BH-
HATBCA U NPOINAThCA. VI3y4uB BTOPYIO TEMY,
obyJaroluecs HaydaTcsl OIPEJENIATh KpPUTe-
pUH YCIIENIHOM ITPe3eHTAIlH, 03HAKOMSATCS CO
CTPYKTYPOH Mpe3eHTAIlU¥, C IPaBUIaAMH IPO-
BefleHUsA W OQOpMJIEHUsA IMPE3EHTAl[UU, C
YCTOHYMBBIMU BBIPAKEHUSMH.

JaHHBIN MOAYJIb IpeAycMaTpPUBAET 3aj1a-
HUs Ha pa3BUTHE YMEHHUS BECTU JAUAJIOTH, JIHC-
KyCCHH C HECKOJIbKIMU NapTHepamu. IIpu op-
raHU3anuu MapHOU pPaboThl OOYJAIOIIHMCS
IIpeJIaraeTcs IMPOCJIyIIaTh CUTYaTUBHBIE /TUa-
JIOTH, a TaKXKe JIAI0TCS 33/IaHus Ha POJIEBbIE
WUTPBl /IS CO3/IaHUA Pa3JIUYHBIX CHTYaIui
obmenus. B mapHo# pabore obyuaromuecs 00-
CY’KJAIOT U OIEHUBAIOT IPE3EHTAIUH JPYyT
npyra. Kpome toro, B MOzysie mpefCTaBIeHBI
HaubOoJiee ymoTpeOUTEeIbHbIE PA3TOBOPHBIE U
odunuaabHble Gpasbl U BEIPAKEHUsS, KOTOPHIE
COOpaHBI B OT/ETbHBIE TAOJIHITBL.

Mogysnp Writing 3HaKOMHT C BOIIPOCAMH
JIeJIOBOU TEePEeIUCKY, ¢ TPAaBIJIAMHU HATMCAHUSA
PEKOMEH/IaTeJIbHBIX MHUCEM, 3JIEKTPOHHBIX ITH-
ceM, NHCEM-IIPEJIOKEHNNA, COMPOBOUTEIb-
HBIX MIHCEM, PE3I0OMe, aHHOTAIIMH U TIPeJIoKe-
HHUH O NPENOCTaBJIEHUH TPaHTA M OIMKCAHUSI
BU3YyaJIbHBIX JaHHBIX. [[eJu TaHHOTO MOAYJIS:
OBJIaJIETh HABBIKAMU HAIMHCAHUS JI€JIOBOTO
MHUChMA, YMETh Pa3/INYaTh THUIIBI JEJIOBBIX IH-
ceM, yMeTh IPAaBUJIBHO COCTABJIATH DPE3IOME,
AQHHOTAIlUM CTaTel, yMeTh MUCATh IPOCHOBI O
MPEeOCTaBJIEHUY TPAHTOB, a TAKKE YMETh aHa-
JIN3UPOBATh BU3YaJbHbIE JAHHBIE, UCIOJIb3YS
pa3IMYHbIe TUArPaMMBl.

Bropas kHura y4eOHO-METOIUYECKOTO
komiuiekca English for Academics Bkitouaer B
cebs TPU MOJYyJIsA: OPraHU3aIUs U ydacTue B
HayJIHBIX MeponpusaTusax “Organising and par-
ticipating in academic events”, mpaBusa Hamu-
caHMA Hay4dHbIX crated “Writing for publica-
tion” u mpenosaBaHye U U3yYEeHHUE HA AHTJIHN-
ckom s3bike “Teaching and learning in
English”. B koHIme mocobus, Tak ke Kak U B
MEPBON KHUTE, MPE/CTABIEH CJIOBAPbh AKTHB-
HO Jekcuku Academic vocabulary.

Kaxkzas Tema MOJysiss COCTOUT W3 CJIENY-
Iomux paszenos: Beegenue (Lead-in), ayaupo-
Banue (Listening), urenue (Reading), A3bIKO-
Bble ocobennoctu (Language focus), ycrHas
peus (Speaking), mucebmenHas peus (Writing),
nmomosHuTebHbIE 3afanusa (Follow-up). 3aza-
HUS KaXKIOTO pas/iesia MPeIoaraloT B3auMo-
CBSI3aHHOE Pa3BUTHE YMEHHUH UTEHUS, ayJUPO-
BaHUsA, TOBOPEHUs U MUCHMA, YTO (pOopMUPYeT
MHOS3BIYHYI0O KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEH-
nuio B MKHUK. Ocoboe BHUMaHUE y/IeIseTCsA
pacIIMpeHHIo CJIOBADHOTO 3amaca obydaro-
muxcsa. HeomHOKpaTHOE HCIIOIb30BAHUE BBe-
JIEHHBIX U 3aKPEIJIEHHBIX CJIOB U YCTOMNUHUBBIX
BBIDQKEHUH B TOCIEAYIOIMNX TeMaTHYECKUX
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paszenax obecrevnBaeT MOBTOPSEMOCTH JIEK-
CUKH, HEOOXONUMYIO /JIs OBJIQJIEHUS aKTUB-
HBIM ciioBapeM. IIpesycMoTrpeHa Takxke U pa-
0oTra Haj| TpaMMaTHKOU. ['paMMaTHyecKuii Ma-
Tepuajl 3aKpelnssferci B KOMMYHHKATUBHO-
HanpaBjeHHbIX 33/laHuAX. VMeroTes rpamma-
TUYeCKHe KOMMEHTApUH, IO3BOJIAIONINE O0Y-
YAIIEMYCs HOIPOOHO U3YYUTD A3BIKOBON Ma-
Tepuaj. AyAUpOBaHNE IIpefBapseTcs yCTaHO-
BOYHOM WHOpMaNued U 3aJaHUAMU, YTO 00-
JlerdaeT BOCIIPUATHE TeKCTa. B kaxmom pasze-
Jle UMerTCA 3aj7laHusA, Tpebyriue oT obyda-
IOIUXCA yJacTus B OOCYKAEHUU OIpesieieH-
HOU TpOoOJIEMBI C YIYETOM TEMATHKH MOJYJIS.
Kaxxaplii Monysb 3akaHYMBAeTCS pPasziesioM
Module wrapping-up. B sTom pazzaesne mpea-
CTaBJieHA BO3MOXKHOCTb OIIEHUTb U OOCYIUTH
CBOHU YCIIEXU B OCBOEHUU TEMEI.

[IpencraByieHHOE ONHCAHUE MOJYJIEH,
TeMATHYECKHUX PA3/IeJIOB U MPAKTUYECKUX 3a-
MaHUU y4eOHO-METOJMYECKOTO KOMILIEKCa
English for Academics cBumeTesabcTByeT O
BO3MOXKHOCTH HCIIOJIb30BAaHUS KOMILIEKCA
Uit GOPMUPOBAHUA U PA3BUTHS KOMIIOHEH-
toB UKHUK.

MeToauueckre 0COOEeHHOCTH
ucnoJabzoBanua YMK
English for Academics

YuebHO-MeToAMYecKuiT KoMmIiieke English
for Academics, paspaboTaHHBIN CIIEIIHATIBHO
JUIs OBJIQZIEHUs] HABBIKAMHU aKaJeMHYECKOTO
AHTJIMHCKOTO S3bIKa, HAMPABJIeH Ha Pa3BUTHE
BCEX HEOOXOAMMBIX [P M3YYEHWH WHOCTPAH-
HOTO fA3bIKA BUIOB PEYEBOU IE€ATEIBHOCTH —
ayupOBaHUs, TOBOPEHNS, YTEHWA U IHCHhMA.
Kak ormeuaror cozzarenu ganHoro YMK, za-
YacTyl0 yYaCTHHUKAMM IIPOIiecca KOMMYHHKAa-
MU Ha aHTJIMHACKOM fA3BIKE SBJISIOTCS HE HO-
CHUTEJIM JaHHOTO si3blKa. Kak MpaBWjo, 3TO
MPOMCXOAUT HAa MEXKAYHAPOAHBIX KOH(pepeH-
[MAX, B JIEJIOBOH IEPEINCKe, KOT/a HCCIIE0-
BaTesd OOCY’KJal0T BOIIPOCHI, OTHOCAIIHECA K
cepe ux mpodeccuoHATbHOUN J1esITeIbHOCTH
[13]. Takum o6paszom, HaHHOE TOCOOIE TTO3BO-
JISIET YJIYYIIUTh BCE BUJBI PEUEBOM AEATEIbHO-
CTH IIOCPEJICTBOM H3yUeHHUsS aKaJeMUUYECKUX
aCIIEeKTOB B aHTVIMHCKOM SI3BIKE.

IIpexxme ueM MPUCTYNHUTh K paboTe ¢ JaH-
HBIM  y4eOHO-METOUYECKUM  KOMILIEKCOM,
HEeOoOX0AMMO MPOBECTH BXOJIHOE TECTHPOBAHHUE,
KOTOPOE OIIPEIEsIUT, KaKhe MMEHHO BUIBI pe-
YeBOH JeATEIbHOCTH TPeOyIoT Haubojiee MpHu-
CTaJIbHOTO BHUMAaHWA. Pe3yabTaThl TECTUPOBA-
HUSI TI03BOJIAT IPENOAABATENO YAEISITh 00JIb-
e BHUMAaHUs, HAIIPUMED, Pa3BUTHIO HABBIKOB
YTEHHUA WIA ayJUPOBAHUA B OAHHUX TPYIaX U
HaBBIKaM FOBOPEHUS U IIUChMa B IPYTHX.

s opranusamnuu pabotel ¢ YMK MokHO
KCIIOJIb30BaTh U JAPYrOH IOAXOJ, KOTOPBIH
VUHUTBIBaeT OOIMUH YpPOBEHb BJIAJIEHUS WHO-
CTPAHHBIM A3BIKOM. TeMaTUKU IOHUTOB B KaK-
JIOM MOJIyJIe COBIIQ[Ial0T, YTO IIO3BOJIAET IIpe-

MIO/IaBATEI0 B 3aBUCHUMOCTU OT YPOBHA CTY-
JIEHTOB B TpyIIle BEIOMPATh, HA KAKYIO S3BIKO-
BYI0 KOMIIETEHIIIO CTOUT OOpaTHTH 0coboe
BHUMaHue. Tak, HAlpUMep, eCIU NpernoaaBa-
TeJIb paboTaeT CcoO CTYAEHTAaMH C BBICOKUM
VPOBHEM BJIQJIEHUA AHTJIUHCKUM S3BIKOM, TO
MOKHO 0oJiee TOAPOOHO M3Yy4aTh OIpesesieH-
HYIO TEMY 4epe3 MOJAYJIb « AyZlipOBaHUEe» WJIN
«T'oBopenue». JlaHHbIE MOMAYJIH AAIOT CTYAEH-
TaM BO3MOXKHOCTb OKa3aThCsI B POJIU YUACTHHU-
KOB HayYHOT'O COOOIIECTBA U B YCTHOU opMme
00OCY?KZ1aTh CIIEIHATU3UPOBAaHHbBIE TEMBI IPYT C
JIPyTOM H TIpemnojaBaTesyieM, IPOCIIYIIUBATh
ayluoMaTepuasl, IpeACTaBJIeHHBIN B IMOCOOHUH
K YIPOKHEHHUSAM M COIOCTABJIATH 3TO C IIPO-
CJIyITUBAHKMEM JIOKJIAZIOB HA HAYYHBIX KOH(pe-
peHnusax wuT.a. [lomMmumo 3Toro, B mocobuu
MPE/JIOKEHBI  POJIEBBIE WUTPBI JJII OTPabOTKH
HABBIKOB TOBOPEHUs M YMEHUsS B3auMOJeH-
CTBOBATh Ha aKaJEMHUUECKOM AHTJIUACKOM SI3bI-
Ke B Pa3/IMYHbBIX CUTYallUsIX B PA3IMYHbIX CTPa-
Hax.

Ecnu npenomaBaTenb paboTaer co CTy-
JleHTamMu ¢ 6ojiee HU3KUM YPOBHEM aHIJIHMH-
CKOT'O I3BIKA, TO BHaUaje paboTa MOXKeT OBITh
opraHu3oBaHa B Moxysie «UreHue», UTOOBI
CTYZIEHTHI, MPEABAPUTETHHO O3HAKOMUBIIUCH
C JIEKCUKOH U IPaMMaTHYECKUMH OCOOEHHO-
CTAMHU B TEKCTE, CMOTIJIM yBEPEHHEE UYyBCTBO-
BaTh ce0s MPH BBINOJHEHUH YCTHBIX 3aZlaHUH
WIM TPU TPOCIYUINBAHUHU ayAUOOTPHIBKOB.
TosbKO mMOCJIE YCBOEHUS W3 TEKCTa HeoOXo-
JIUMOH JIEKCUKH U BBIPAXKEHUH, OTHOCAIIUXCSA
K cepe axasieMHUYECKOTO aHTJIUHCKOTO, CTY-
JIEHTbl CMOTYT HPHUMEHATHh UX IPH IOCTpPOe-
HUU YCTHBIX OTBETOB, BBIIEJISATh UX U3 ayHO-
MMOTOKA W HCIIOJIb30BaTh B MUCbMEHHBIX pabo-
Tax, HAaIPUMEP, [IPU COCTABJIEHUH aHHOTAIUU
K CAaMOCTOATEJIbHO HATTMCAHHBIM CTAThSIM HJIH
HAyYHBIM IIpoeKkTaM. Takke B MOJyJIe
«IIucbMO» CTyZEeHTaM Ipejajaraercsi Hamwu-
caTh DS HAyYHBIX paboOT M HX COCTaBJSIO-
IUX, 4 TaK)Ke pEeKOMEeHJaTeJIbHble IHChMa,
pesroMe, CBOJIHOE pe3loMe U MpoYee, UTo M03-
BOJISIET TIOJIyYaTh HEOOXOUMble 3HAHUA B 00-
JIACTH HAYYHBIX MyOJIUKAIIUA U TPEHUPOBATH
HaBBIKU MUCbMEHHOU pevn.

K MeromuueckuM JOCTOMHCTBAM JAHHOTO
KOMILIEKCA MOXXHO OTHECTH MOJYJIBHBIM IOJ-
xop [9]. MaTtepuan YMK MozkeT OBITH UCIIOJb-
30BaH B KAuecTBe MOJIHOTO Kypca o0ydyeHus, a
TaK)Ke MPeIoaBaTe b MOXKET HAaYaTh ¢ JII000-
TO MOJYJISI WJIM TEMAaTUUYECKOTO paszesna, B 3a-
BUCHUMOCTH OT TpeDOBaHHI 00yJaIOIIUXCs, UX
VPOBHS BJIQJIEHUS A3BIKOM U IleJiel 00yJeHusl.

IocrouncrBoM YMK sB/IsieTCS ¥ BO3MOMK-
HOCTb TpobGsieMHOro obOyueHus [10]. 3agauus
Ha IOUCK WHGOPMAIUU B TEKCTE U APYTUX HC-
TOYHHUKAX MO3BOJISIET CTYAeHTaM 6oJIbllle OIH-
paTbCsi Ha COOCTBEHHBIE SI3BIKOBBIE PECYPCHI
IIPU pelleHuu Mpo6sieM, BBIABIEHUU CYTH BO-
mpoca, IPUHATUY PelleHni u T.7. MHorue 3a-
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JIAaHUsI BKJIFOUAIOT B ce0s paboOTy B TPYIIIIE, OC-
HOBaHHYI0 Ha COLMAJIbHO-KOHCTPYKTHBUCT-
CKOM IIPUHIUIIE, KOTOPBIH MPEAIOIaTaeT COB-
MecTHyI0 paboty. IHbIMU cjioBaMu, GOJIBIIIOE
KOJIMYECTBO 33JjaHUNl (OKYCUDPYIOT BHIMaHUE
Ha Ipollecce MOWCKAa MHGOPMAIMU U HOBBIX
pelleHuii, a He Ha KOHEYHOM Pe3yJIbTare.

Heo6X0MO NMOAYEPKHYTh, YTO IOMHMO
3a7laHuil Ha pabory B rpymme, B YMK mnpen-
CTaBJIEHBl 33/IaHUs IS OPraHU3alHMH CaMOo-
CTOSTENIPHOU paboThl, Oyaromaps yeMy Maru-
CTpBI yuyaTCs HE3aBHCHMOMY YBEPEHHOMY HC-
MIOJTb30BAHUIO AHTJIMMCKOTO S3bIKA B HAYYHO-
HccaeoBaTenbcko pabore. Ilomumo 3TOTO,
paboTa ocHOBaHa Ha N3YUeHUHU MaTepHaa JJis
JIOCTHKEHUST OIpPeJIeJIEHHBIX IIeJIel, KOTOphIe
opmynupyroTcs B Hayajde KaXKAOrO TeMaTH-
YECKOTO pasziesia, IPUYeM KaKIBIA MOKET
OTIPEeJIESTUTh COOCTBEHHbBIE PE3YIbTATHI IS J10-
crikeHus. JlaHHOe MOJIOKEHHE HMMEET II0JIO-
JKUTEJIbHOE BJIMSHUE HAa MOTUBAIUI0 Marwu-
CTPOB, TaK KaK y KaXK/IOTO €CTh BO3MOXKHOCTb
MMeTh CHUTYAI[HIO YCIIeXa C OINpe/ieJIEHHOH Iie-
PHUOAMYHOCTHIO.

BbIBOABI

B coBpeMeHHBIX YCJIOBUAX MENKAYHAPOJ-
HBIX B3aUMOJIEHCTBHUH YYEHBIM HEOOXOIMMO
001a/1aTh  OIIpe/IeJIEHHBIMU  KOMIIETEHIIVIMU
JUIS  OCYILECTBJIEHUS HAyYHO-HCCIIE/IOBATEN -
CcKoi paboTrhl. J[aHHbIE KOMIIETEHITUA MOTYT
OBITH OIIpeZie/IeHbl KaK KOMIIOHEHTHI HHOS3bIU-
HOU KOMMYHUKaTUBHOU HAay4YHO-HCCIIe-
JIOBAaTeJIbCKOU KOMIeTeHnwu. HOA3bpIYHAA
KOMMYHHKATUBHAS HAayYHO-HCCIIEZIOBATETb-
CKasl KOMITETEHITUA OIpesiesieHa HaMU KakK To-
TOBHOCTH OCYII[ECTBJIATh HHOS3BIIHOE OOIIeHIEe
C YYETOM OCHOBHBIX JINHTBUCTHUECKUX OCOOEH-

IJUTEPATYPA

HOCTEH WHOCTPAHHOTO SA3BIKA JJIS IOJIyIeHUS
HOBBIX ITPOGECCUOHAIBHBIX 3HAHUU OT OTeue-
CTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX HCCIIEJIOBATENEH, HX
060011IeHNsT ¥ KPUTHUECKOTO OIIEHUBAHUs, BbI-
SIBJIEHUS II€PCIIEKTUBHBIX HaIpaBJIeHUN I
paspaboTKu IpOorpaMMbl U 3TAIOB HCCJIEI0BA-
HUMH, 00CY:K/IeHUS PE3YJIBTATOB HUCCIIEIOBAaHUH C
VUEHBIMU U3 Pa3HBIX CTPaH, pellas OCHOBHBIE
3a71a9u TpodeccHOHAIBHOM AeATeTbHOCTH.

Insa ¢opMupoBaHUA U Pa3BUTHA BCeX
KOMIIOHEHTOB HHOSA3BIYHON KOMMYHUKATHB-
HOU HAYYHO-HCCJIENOBATELCKOH KOMIIETEH-
MU HEeoOXOAUM y4eOHO-MEeTOJUUECKUUH KOM-
IIJIEKC, KOTOPBIA Y/IOBJIETBOPSET CJIELYIOIIe
TpebOBaHUA: Pa3BUTHE UYETHIPEX BHUJIOB pede-
BOH JleATeNIbHOCTH, (OPMHUPOBAHHE OIbITA
MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBUA B YCIIOBUAX
HAyYHO-HMCCJIEJIOBATEILCKON PabOThl 1A Ma-
THUCTPOB C PAa3JIMUYHBIM YPOBHEM S3BIKOBOK
MIO/ITOTOBKH.

YuebHO-MeToaMUecKui KoMmiieke English
for Academics oTBeuaeT BBIIIENIEPEUHUCIIEH-
HBIM TpeOOBaHUAM, CIIOCOOCTBYET (HOPMHPO-
BAHUIO U PA3BUTUI0 KOMIIOHEHTOB HHOSI3BIU-
HOU KOMMYHUKATUBHON Hay4YHO-HCCJIe0BaTe-
JIBCKOU KOMIIeTeHIINU. Pe3ysibTaThl aHKEeTHPO-
BAaHUs MarWCTPOB IIOKa3bIBAIOT POCT YZOBJIE-
TBOPEHHOCTH U IMPEAJIOKEHHBIMH yUeOHO-
MEeTOUYEeCKIMHU MaTepuajiaMu, U JUCIUILIN-
HOU «UHOCTpaHHBIA A3BIK JJI HAy4HO-
HCCIIEZIOBATEBCKON PaboThI» B 1esioM. Takum
obpa3zoM, y4eOHO-METOJUUECKUHA KOMILIEKC
English for Academics mosker 3¢bdeKTHBHO
WCIIOJIB30BAThCA Uil OOy4YeHUs] MarucTpoB
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY JIJIsI HAyJHO-HCCIIEZ0BA-
TEJILCKOH paboTHI.

1. AprembeBa O. A., Muwibpyz P. II. Merononorusa opraHusanuu n1po¢eCcCHOHAIIBHOU MOJTOTOBKH CIIEeIHa-
JINCTA HA OCHOBE MEXKKYJIBTYPHOH KOMMyHHUKaIuu. — Tam60B : M131-Bo Tam6. roc. TexH. yH-Ta, 2005. — 160 C.
2. Teiixman JI. K. aTepakTUBHOE 00yueHHE 0OMeHNIO (00IIeneJarorHYecKui OIX0/) © AKC. ... I-pa Mef.

Hayk. — EkaTepuHOypr, 2003.

3. Hynenxosa T. A. ®opmasnibHOe U HedOPMATbHOE B HAYYHON KOMMyHUKaruu // ®unocodbus. Kyabrypo-
norus. BectHuk Hmkeropoackoro yHuBepcutTera um. H. U. Jlo6aueBckoro. Cepuisi: ColMayibHble HAyKH. —

2010. — N° 3 (19). — C. 128-134.

4. Kosanesa A.T. O6yueHre MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYZEHTOB PAJUOTEXHUYECKUX HATPABJIEHUH IMOATrO-
TOBKH Ha OCHOBE MYJIBTUMEIUHHBIX TpaHCHOPMAITUH : IHC. ... KaH/,. TIe/l. HayK. — EkaTepuHOypr, 2017.

5.KoBanesa A.T., IlepemanoBa T.A., 3apudysiuna [l. II. IIpobiemHoe oOyueHre W HHOOPMAIHOHHO-
KOMMYHHKAITMOHHbIE TEXHOJIOTUM B Pa3BUTHU IO3HABATEJIbHOH aKTUBHOCTH CTyZeHTOB // Hayunsblii BecTHuk
BOpOHEKCKOTO TOCyZJapCTBEHHOTO aPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHOTO YHUBepcuTeTa. Cepus : CoBpeMeHHbIe JIMHTBU-
CTUYECKUE U METOAUKO-TUAAKTUIECKUE UCCIIe0BaHUs. — 2017. — NQ 4 (36), 1ekabpb. — C. 95—-107.

6. KosaneBa A.T., /Ismmona E. E., Kypmanosa /I. I. KomnereHTHOCTHAasE MOZENb CTyAEHTA IJIsI HAYYHO-
HCCIIeZI0BATENBCKOH JIEATEIPHOCTH HA MHOCTPAHHOM f3BIKeE B By3e // HayuHbrii BectHrk BopoHeXXcKoro rocyzmap-
CTBEHHOTO apXHUTEKTYPHO-CTPOUTENbHOTO YHUBepcuTeTa. Cepusi : COoBpeMeHHbIe IMHTBUCTUYECKHE U METOTUKO-
JIUJTAKTUYECKHE UCCIIeZIoBaHus. — 2017. — N@ 3 (35), okTsa6pb. — C. 98—108.

7. Odunuanpusiii caiit Cambridge University Press [9sekTponnstii pecypce]. — Peskum goctyma: http://www.

cambridge.org/ (mata obpaienus: 19.06.2018).

8. OdunuaneHblll calit Bpuranckoro Cosera B Poccum [DnexTpoHHBIH pecypc]. — Pexxum pocryna:
https://www.britishcouncil.ru/ (zata obpamienus: 19.06.2018).

9.0dunanpHBIA CAUT HEHTPA MEXAYHAPOAHBIX dk3aMeHoB Cambridge [dnexTpoHHBIH pecypc]. — Pexum
moctyma: http://www.cambridgeenglish.org.ru/exams-and-tests/cefr/ (mara o6parenus: 19.06.2018).

10. IToptan ®enepaabHBIX TOCYZAAPCTBEHHBIX 00pPa30BaTEIbHBIX CTAH/IAPTOB BBICIIET0 06pa30BaHUsA [DIeK-
TPOHHBIU pecypc]. — Pexxum nocryna: http://fgosvo.ru/ (mata obpamenus: 19.06.2018).

11. Coset EBponbl: Cumnosuym mo Teme «KiroueBble kommereHiuu aist EBponbi»: Tok. DECS / SC / Sec.


http://www.cambridge.org/
http://www.cambridge.org/
https://www.britishcouncil.ru/
http://www.cambridgeenglish.org.ru/exams-and-tests/cefr/
http://fgosvo.ru/

78 MNPO®ECCUOHANIBHOE OBPA3OBAHMUE

(96) 43. — BepH, 1996.

12. Bolitho Rod English for Academics [Electronic resource]. — Mode of access:
https://www.britishcouncil.ru/en/programmes/education/english-higher (date of access: 19.06.2018).

13. Cambridge English [Electronic resource]. — Mode of access: https://www.cambridge.org/elt/english-for-
academics (date of access: 19.06.2018).

14. Sondergaard T. F., Andersen J., Hjorland B. Documents and the communication on scientific and schol-
arly information — revising and updating the UNISIST model. [E.v.] // Journal of Documentation. — 2003. —
Vol. 59. — N¢ 3. — P. 278—320.

15. Thomas A. Psychologie interkulturellen Lernens und Handelns // Kulturvergleichende Psychologie. Ei-
neEinfuhrung, — 2011. — GottingenHogrefe. — P. 337—424.

REFERENCES

1. Artem'eva O. A., Mil'rud R. P. Metodologiya organizatsii professional'noy podgotovki spetsialista na os-
nove mezhkul'turnoy kommunikatsii. — Tambov : Izd-vo Tamb. gos. tekhn. un-ta, 2005. — 160 s.

2. Geykhman L. K. Interaktivhoe obuchenie obshcheniyu (obshchepedagogicheskiy podkhod) : dis. ... d-ra
ped. nauk. — Ekaterinburg, 2003.

3. Dudenkova T. A. Formal'noe i neformal'noe v nauchnoy kommunikatsii // Filosofiya. Kul'turologiya.
Vestnik Nizhegorodskogo universiteta im. N. I. Lobachevskogo. Seriya : Sotsial'nye nauki. — 2010. — N2 3 (19). —
S. 128-134.

4. Kovaleva A. G. Obuchenie inostrannomu yazyku studentov radiotekhnicheskikh napravleniy podgotovki
na osnove mul'timediynykh transformatsiy : dis. ... kand. ped. nauk. — Ekaterinburg, 2017.

5. Kovaleva A. G., Perevalova T. A., Zarifullina D. P. Problemnoe obuchenie i informatsionno-
kommunikatsionnye tekhnologii v razvitii poznavatel'noy aktivnosti studentov // Nauchnyy Vestnik Voronezh-
skogo gosudarstvennogo arkhitekturno-stroitel'nogo universiteta. Seriya : Sovremennye lingvisticheskie i metodi-
ko-didakticheskie issledovaniya. — 2017. — N2 4 (36), dekabr'. — S. 95—107.

6. Kovaleva A. G., Dymova E. E., Kurmanova D. I. Kompetentnostnaya model' studenta dlya nauchno-
issledovatel'skoy deyatel'nosti na inostrannom yazyke v vuze // Nauchnyy Vestnik Voronezhskogo gosudarstven-
nogo arkhitekturno-stroitel'nogo universiteta. Seriya : Sovremennye lingvisticheskie i metodiko-didakticheskie is-
sledovaniya. — 2017. — N2 3 (35), oktyabr'. — S. 98-108.

7. Ofitsial'nyy sayt Cambridge University Press [Elektronnyy resurs]. — Rezhim dostupa: http://www.
cambridge.org/ (data obrashcheniya: 19.06.2018).

8. Ofitsial'nyy sayt Britanskogo Soveta v Rossii [Elektronnyy resurs]. — Rezhim dostupa: https://www.
britishcouncil.ru/ (data obrashcheniya: 19.06.2018).

9. Ofitsial'nyy sayt tsentra mezhdunarodnykh ekzamenov Cambridge [Elektronnyy resurs]. — Rezhim
dostupa: http://www.cambridgeenglish.org.ru/exams-and-tests/cefr/ (data obrashcheniya: 19.06.2018).

10. Portal Federal'nykh gosudarstvennykh obrazovatel'nykh standartov vysshego obrazovaniya [Elektronnyy
resurs]. — Rezhim dostupa: http://fgosvo.ru/ (data obrashcheniya: 19.06.2018).

11. Sovet Evropy: Simpozium po teme «Klyuchevye kompetentsii dlya Evropy»: Dok. DECS / SC / Sec. (96)
43. — Bern, 1996.

12. Bolitho Rod English for Academics [Electronic resource]. — Mode of access: https://www.
britishcouncil.ru/en/programmes/education/english-higher (date of access: 19.06.2018).

13. Cambridge English [Electronic resource]. — Mode of access: https://www.cambridge.org/elt/english-for-
academics (date of access: 19.06.2018).

14. Sondergaard T. F., Andersen J., Hjorland B. Documents and the communication on scientific and schol-
arly information — revising and updating the UNISIST model. [E.v.] // Journal of Documentation. — 2003. —
Vol. 59. — Ne 3. — P. 278—320.

15. Thomas A. Psychologie interkulturellen Lernens und Handelns // Kulturvergleichende Psychologie.
EineEinfuhrung, — 2011. — GottingenHogrefe. — P. 337—424.


https://www.britishcouncil.ru/en/programmes/education/english-higher
https://www.cambridge.org/elt/english-for-academics
https://www.cambridge.org/elt/english-for-academics

